
Под заботливым присмотром Рекса Тейлоу полностью восстановился до своего пикового
состояния и ощущал, что его сила возросла по сравнению с прежней.

Тейлоу радостно парил вокруг Рекса, выражая свое счастье.

— Ладно, Тейлоу, тебе нужно сначала поесть. Ты, должно быть, проголодался после такой
битвы! — сказал Рекс, доставая из сумки вяленое мясо и ягоды для Тейлоу.

Затем у него появилось время осмотреть лежащего перед ним Урсаринга. Хотя тот был покрыт
ранами от атак Тейлоу, Рекс знал, что он скоро оправится.

И действительно, через некоторое время Урсаринг очнулся. Однако, увидев уставившегося на
него человека, он медленно закрыл глаза, притворяясь мертвым, чтобы избежать
неприятностей.

— Урсаринг, я знаю, что ты не спишь. Я не причиню тебе вреда, но ты должен отвести меня в
свою пещеру, — сказал Рекс, блефуя.

"Урсаринги имеют привычку собирать разные предметы, так что, возможно, в его пещере
найдется что-нибудь полезное", — размышлял Рекс.

Теперь, когда Тейлоу полностью восстановился, а Урсаринг все еще был тяжело ранен, он не
представлял для них никакой угрозы.

— Рррр, рррр! — хотя и неохотно, Урсаринг в конце концов сдался, издав несколько жалобных
звуков.

"В лесу выживает сильнейший. Он был побежден, и если противник захочет его жизнь, он
легко может ее забрать, не говоря уже о том, чтобы просто хотеть его коллекцию", — подумал
Рекс.

Следуя за хромающим Урсарингом к ближайшему дуплу дерева, Рекс попросил Тейлоу
присмотреть за Урсарингом, пока он будет внутри.

— Кхе, кхе! — закашлялся Рекс, войдя в дупло.

"Этот медведь явно не заботится о гигиене", — подумал он, задыхаясь от удушающего запаха
внутри.

Отдышавшись, Рекс наконец смог осмотреть пещеру. Она была небольшой, и все было видно с
первого взгляда. После беглого осмотра он наконец заметил кучу разнообразных предметов в
углу — предположительно, коллекцию Урсаринга.

Тщательно перебирая вещи, Рекс вдруг увидел камень, окутанный пламенем.

— Огненный Камень, — сразу же узнал Рекс предмет перед собой. Такая вещь, которая могла
использоваться для эволюции некоторых покемонов, была весьма ценной!

"По крайней мере, эта поездка была не напрасной!" — обрадовался Рекс.

Поискав еще немного и не найдя ничего ценного, Рекс покинул пещеру. Он больше не мог
выносить запах внутри, но с этим Огненным Камнем чувствовал, что многое приобрел.

Рекс не обманул Урсаринга. Получив предмет, он вместе с Тейлоу продолжил свое



путешествие к человеческому городу.

После эпизода с Урсарингом Рекс продолжал идти к краю леса. Хотя лес казался бесконечным,
сила появляющихся покемонов становилась слабее, а их количество уменьшалось.

"Мы на правильном пути. Должно быть, мы уже на окраине леса, что объясняет эту ситуацию",
— думал Рекс. "Вероятно, люди часто заходят в эту область, будь то для тренировки покемонов
или их ловли, что неизбежно влияет на среду обитания диких покемонов".

Как и ожидалось, после еще одного дня пути деревья заметно поредели.

— Эй, не хочешь устроить битву покемонов? — вдруг из кустов выпрыгнул подросток с сачком
для ловли жуков.

Это действие напугало и Рекса, и Тейлоу. Если бы Рекс вовремя не успокоил Тейлоу, тот мог бы
уже броситься атаковать подростка.

Однако, несмотря на неожиданное появление подростка, Рекс был даже взволнован. Ведь он
почти месяц жил один, постоянно опасаясь атак покемонов. Увидеть сейчас кого-то своего
вида наполнило его чувством родства.

— Разве я похож на того, кто в состоянии с тобой сражаться? — после короткого момента
радости Рекс с гримасой сказал подростку.

В этот момент Рекс выглядел как настоящий беженец: с растрепанными волосами, в порванной
одежде, с несколькими пластиковыми бутылками и маленькими пакетами, свисающими с
пояса.

Действительно, у него почти закончилось вяленое мясо, осталось всего несколько кусочков,
так что его запасы сильно истощились.

— Ох, прости, ты что, заблудился? — только сейчас подросток с сачком заметил внешний вид
Рекса и виновато почесал затылок.

— Ничего страшного. Меня зовут Рекс. Можешь звать меня Малыш Рекс. У меня
действительно случилось несчастье, и я выбрался из леса благодаря Тейлоу, — Рекс кратко
объяснил свою ситуацию подростку.

— О, привет, я Сида Кёхей. Можешь звать меня Кёхей. Я собираюсь стать мастером покемонов
жучьего типа! — гордо представился подросток.

— Кёхей, могу я спросить, как далеко отсюда до ближайшего города? — поинтересовался Рекс.

— Ближайший — это Фаллабор-Таун. Я там живу. Отсюда, наверное, меньше часа ходьбы, —
услышав, что до города осталось так мало времени, Рекс не мог сдержать улыбку. Он наконец-
то вышел из леса, который держал его в плену почти месяц.

— Мне нужно как можно скорее добраться до города. Не хочешь вернуться со мной, Кёхей? —
из вежливости спросил Рекс.

— Я пока не хочу возвращаться. Хочу продолжить поиски, вдруг найду редких покемонов
жучьего типа, — быстро замахал руками Кёхей.

— Тогда до встречи. Я пойду. Пока! — попрощался Рекс.



— Пока, Малыш Рекс! — ответил Кёхей.

Попрощавшись с ловцом жуков Кёхеем, Рекс шел около часа и наконец увидел уютный
городок. Хотя современная атмосфера здесь не чувствовалась, зелень была хорошо ухожена.

Войдя в город, Рекс заметил, что людей стало больше, а различные покемоны неторопливо
следовали за своими хозяевами по улицам.

Местные жители оказались очень дружелюбными. Видя Рекса, одетого как беженец, многие
подходили и спрашивали, не нужна ли ему помощь. Рексу приходилось вежливо отказываться
раз за разом.

Однако сейчас ему нужно было подтвердить свою личность. Без надлежащих документов он не
мог сделать многие вещи.

Узнав у прохожего расположение полицейского участка, Рекс немедленно направился туда.

Поскольку этот маленький городок обычно был очень безопасным и в нем не таились темные
силы, в полицейском участке была только мисс Дженни со своим Гроулитом.

Мисс Дженни заметно удивилась, увидев подростка, толкнувшего дверь.

Но, заметив жалкий вид Рекса, она не могла не спросить:

— Молодой человек, чем я могу вам помочь?

Рекс подробно объяснил мисс Дженни свою ситуацию.

Мисс Дженни была потрясена словами Рекса. Новость о крушении круизного лайнера из-за
погодных условий была горячей темой в городе. Это была самая серьезная авария за последние
годы: 53 подтвержденных смерти и 34 пропавших без вести.

Услышав о пережитом Рексом и увидев состояние мальчика, мисс Дженни быстро поверила
ему.

После этого мисс Дженни организовала для Рекса проживание в ближайшем Центре
Покемонов, купила ему несколько комплектов одежды и предметов первой необходимости. Она
поручила ему пока оставаться в Центре Покемонов и не уезжать. Она собиралась сообщить о
его ситуации для проверки в Слейтпорт-Сити.

Поскольку Тейлоу все еще считался диким покемоном, чтобы избежать ненужных проблем,
Рекс бесстыдно одолжил деньги у мисс Дженни, чтобы купить покебол для поимки Тейлоу.

Теперь Тейлоу официально считался покемоном Рекса.

Тейлоу не отказался, но ему не нравилось находиться внутри покебола, поэтому после поимки
Рекс всегда держал его снаружи, наказывая не причинять вреда другим людям или покемонам
без причины.

Прибыв в комнату, предоставленную Центром Покемонов, Рекс быстро принял ванну. Он не
мылся очень давно и чувствовал, что все его тело словно сгнило.

"Наконец-то я в безопасности", — подумал Рекс, погружаясь в теплую воду. "Теперь нужно
разобраться, что делать дальше".
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